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103-106 og 108; Forslaget indeholder saa- 
ledes heller ikke nogen Tidsbegrænsning 
med efterfølgende Folkeafstemning som i 
Versailles-Traktatens Art. 49, i Henhold til 
hvilken der efter Forløbet af 15 Aar i 
Saarbækkenet skal afholdes Folkeafstem- 
ning om Territoriets statsretlige Stilling." 
Denne Meddelelse af det ærede Med- 
lem Hr. Holger Andersen om den 
Plan, som med den danske Regerings 
Billigelse blev overgivet i Paris til 
Ambassadørkonferencen, indeholder nye,, 
og jeg tør sige i høj Grad overraskende 
og for det danske Statssamfund lidet be- 
hagelige Oplysninger om, hvilken Plan den 
danske Regering har understøttet. Der 
har aabenbart, efter hvad der her er fast- 
slaaet, ikke været Tale om, hvad man hid- 
til har troet, at tilvejebringe en midlerti- 
dig Ordning af Flensborgs og Mellemsles- 
vigs Forhold, saaledes som for Saarom- 
raadet, hvor en senere Afstemning skulde 
bestemme dette Territoriums Skæbne, men 
der har været Tale om en fuldkommen 
Løsrivelse fra det tyske Rige af disse 
mellemslesvigske Territorier. Da den højt- 
ærede Statsminister ikke har villet frem- 
lægge eller i alt Fald foreløbig ikke vil 

"fremlægge selve Aktstykket, vil det derfor 
være nødvendigt at gennemgaa Bestem- 
melserne vedrørende Danzig for at se 
ganske kort, hvilke Planer man havde i 
Foraaret 1920 vedrørende Flensborg og 
Mellemslesvig, efter at Afstemningen der- 
nede tydeligt havde tilkendegivet Befolk- 
ningens Ønske i det omtalte Territorium. 

Traktaten om Danzig gaar i sin første 
Artikel 100 ud paa, at Tyskland giver til 
Fordel for de allierede og associerede 
Hovedmagter Afkald paa alle Rettigheder 
og Fordringer paa det Gebet, der er om- 
sluttet af de følgende Grænser 홢 og saa 
nævnes disse. Dernæst bestemmer Art. 
101, at et Udvalg,, sammensat af 3 Med- 
lemmer, deriblandt en Overkommissær, 
udnævnt af de allierede og associerede 
Hovedmagter, og et Medlem, valgt af Tysk- 
land, og et af Polen, skal fastsætte Græn- 
serne for Fristaden. Ved saaledes at have 
for Ì)je, hvilke Forhold der er Tale om, 
vil man forstaa, hvorledes man har tænkt 
sig Ordningen for det mellemslesvigske 
Territorium. I Art. 102 fastslaas det, at 
de allierede og associerede Hovedmagter 
forpligter sig til at oprette Danzig med 
det i Art. 100 betegnede Omraade som 
Fristat og stille den under Folkeforbundets 
Beskyttelse. I Art. 103 siges, at Fristadens 
Forfatning skal udarbejdes i Forstaaelse 
med Overkommissæren 홢 altsaa den af 

Folkeforbundet udnævnte Overkommissær, 
af Repræsentanter udpegede af Fristaden, 
og at Forfatningen skal garanteres af 
Folkeforbundet. Der tillægges Overkommis- 
særen Myndighed til i første Instans at 
afgøre alle Stridigheder, der maatte opstaa 
i Anledning af nærværende Traktat eller 
de dertil senere føjede Aftaler og Arrange- 
menter. Overkommissæren skal have sit Em- 
bedssæde i Danzig. Enhver kan heraf for- 
staa, hvorledes den mellemslesvigske Ordning 
har været tænkt. I § 104 fastsættes det, at 
de allierede og associerede Hovedmagter 
forpligter sig til at formidle en Konvention 
mellem den polske Regering og Fristaden 
Danzig, som skal træde i Kraft samtidig 
med Fristadens Oprettelse og have til 
Formaal for det første at optage Fristaden 
i det polske Toldomraade og at oprette et 
Fri-Omraade i Havnen, at sikre Polens fri 
Benyttelse og Anvendelse uden Indskrænk- 
ning ,'af Vandveje, Dokker, Bassiner, Kajer I 
og andre Anlæg nødvendige for Polen, fri 
Ind- og Udførsel, at sikre Polen Kontrol 
og Forvaltning af Floden og det samlede 
Jernbanevæsen, af Post-, Telegraf- og 
Telefonforbindelsen mellem Polen og Dan- 
zig, at sikre Polen Ret til at udvide og 
udbedre alle de tidligere omtalte Anlæg 
og Trafikmidler ligesom Ret til Leje eller 
Køb af de dertil nødvendige Grundstykker 
og Ejendomme paa dertil svarende Vil- 
kaar, at drage Omsorg for, at der ikke i 
Fristaden gøres nogen Forskel i Behand- 
lingen af Befolkningen til Ugunst for de 
polske Undersaatter og andre Personer af 
polsk Oprindelse eller polsk Sprog, at over- 
drage til den polske Regering Ledelsen af 
Fristadens udenrigske Anliggender saavel 
som Beskyttelsen af dens Statsborgere i 
Udlandet. Art. 105 siger, at med nær- 
værende Traktats Ikrafttræden mister de i 
det tidligere betegnede Omraade, Fristadens 
Omraade, bosatte tyske Statsborgere ipso 
facto tysk Nationalitet og bliver Stats- 
borgere i Fristaden Danzig, De senere 
Bestemmelser vedrører Optionen og den 
finansielle Ordning. 

I Mangel af selve Traktaten vil man 
altsaa her have for Øje, hvad det er, 
der med den danske Regerings Billigelse 
har været virket for i Paris hos Ambassa- 
dørkonferencenf efter at den af Danmark 
ønskede Afstemning havde vist det Resultat, 
som vi alle kender, i Flensborg og Mellem- 
slesvig, nemlig en fuldkommen Løsrivelse -. 
af hele, dette Omraade fra det tyske Rige, 
som et stort Flertal af Omraadets 홢 Be- 
folkning havde erklæret at ville forblive 
ved, Oprettelse af en varig Fristad, i 


